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Ο ΕΚΔΟΤΗΣ ΤΟΥ ΠΟΡΤΟΛΑΝΟΥ ΤΟΥ 

ΤΑΠΑ ΤΟΥ 1573 

Σ τ η μελέτη μου «Οι Ε λ λ η ν ι κ ο ί πορτολάνοι του 16ου, 17ου και 

18ου αιώνος», πού δημοσιεύθηκε στον « Ε ρ α ν ι σ τ ή » 1 , περιγράφοντας 

στο Κεφάλαιο Γ ' τον Πορτολάνο του Τ ά γ ι α του 1573, του όποιου 

το μοναδικό αντίτυπο βρίσκεται σήμερα στη Βιβλιοθήκη του Βατι­

κανού, ανέφερα δτι ενα από τα βιβλιογραφικά προβλήματα πού π α ­

ρουσιάζει ή έκδοση αυτή, είναι σέ ποιο τυπογραφείο τυπώθηκε το 

βιβλίο. 

Τ ο εξώφυλλο του πορτολάνου α ύ τ ο υ 2 έχει Ινα ολοσέλιδο «σήμα 

τοϋ τυπογράφου» με την επιγραφή Γ Ε Μ Ε Λ Ο C επάνω άπο τ α κεφά­

λια δύο παιδιών πού ακουμπούν το χέρι τους σέ ενα τραπέζι . Σ τ ο χώρο 

ανάμεσα στα κεφάλια τών δύο παιδιών υπάρχει ένας σταυρός και άλλος 

ένας σταυρός ανάμεσα στα πόδια τών παιδιών. Ε π ά ν ω άπο το σήμα 

αυτό, υπάρχει ό τίτλος Π Ο Ρ Τ Ο Λ Α Ν Ο Ο καί κ ά τ ω άπο το σήμα ή 

έξης επιγραφή : 

CON GRATIA, ET PRIVILEGIO 

del I l lus t r i s s imo D o m i n i o , che n e s s u n o n o n 

possi s t a m p a r la p r e s e n t e o p e r a s o t t o le 

p e n e c o n t e n u t e in esso priui legio. 

IN VENETIA. 1573. Nel m e s e di Z u g n o . 

Ό ακάματος καί σοφός ερευνητής τών βενετικών αρχείων, φίλος 

κ. Κ. Μέρτζιος μ' έβοήθησε με ερευνά του στ ' αρχεία της Βενετικής 

Γερουσίας να διαπιστώσω δτι ò Γέμελος αυτός ήταν βιβλιοπώλης στη 

Βενετία καί δχι τυπογράφος. Γι ' αυτό 'ίσως το ονομά του δεν υπάρχει 

στον κατάλογο τών τυπογράφων της Βενετίας 3 . 

Ό κ. Μέρτζιος είχε τήν καλωσύνη να μου στείλη αντίγραφα 

1. Τόμ. 1963 σελ. 127 - 155.—Συμ­
πλήρωμα, στον 'ίδιο τόμο σελ. 211 - 221. 

2. Βλέπε εικόνα του ένθ. ανάμεσα 
στίς σελίδες 128 καί 129. 

3. Βλ. Ν. Γ. Κοντοσοπούλου, Τα εν 
Βενετία τυπογραφεία ελληνικών βιβλίων 
κατά την τονρκοκρατίαν, «Άθηνα» 58 
(1954) σελ. 286 - 342. 
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των σχετικών κειμένων πού άνεκάλυψε. Παραθέτω τά κείμενα α υ τ ά 1 

γιατί είναι διαφωτιστικά του θέματος, καθώς και μεταφράσεις των. 

'Ακολουθούν παρατηρήσεις και "σχόλια επί του θέματος. 

Ι. ΤΑ Κ Ε Ι Μ Ε Ν Α 

(SENATO TERRA Filza No. 31) a 

1 

Sermo Principe, Illustrisma Sria* 

Hauendo Jo Agustin di Zemelli, librar, humilismo seruitor 
d. V. serta adi uttillita la) de suditi suoi et specialmente di naui-
ganti, fatto con grantinissima (bj /mia spesa racolgier uno porto­
lano de tutti li luochi e porti che si poi na j uigar, in lingua grecha 
qual non sono stato per fino a questo di, ne ordenati/ne in pre­
si (cj da alchuno et essendo Inora io per in primerlo (dj acio che 
altri/poi che sarano in pressi non li ristampino, che non potrebe 
esser se non / con grandissimo mio danno, i suplico (e) la subfa V. 
che si some suole/far in altri, voglia per sua bontà conciedermi 
gratia che per XX anni j non si ristampino da alchuno, ne si uen-

1. Εκφράζω εδώ τις ευχαριστίες 
μου στο Archivio di Stato - Venezia, 
Sezione di Fotoriproduzione, για 
την προθυμία του να μου προμηθεύση 
φωτοστατικά αντίτυπα των πρωτο­
τύπων κειμένοιν για τή σχετική άντι-
βολή. 

2. Ή βενετική Γερουσία ήταν δι­
συπόστατη. Το πρώτο της τμήμα, το 
Senato Terra, είχε στή δικαιοδοσία 
του τα ζητήματα της Βενετίας και 
των πέριξ επαρχιών, δηλ. τήν «ξη­
ρά» (Terra). Tò δεύτερο της τμήμα 
το Senato Mar, είχε στή δικαιοδοσία 
του τις υπερπόντιες κτήσεις, δηλ. τή 
«θάλασσα» (mar), τα Επτάνησα, τήν 
Κρήτη, τήν Κύπρο κλπ. Οί γερουσια-
σταί ήσαν οί 'ίδιοι, άλλα τα αρχεία των 
είναι ξεχωριστά, καί υπάρχουν πολλές 
εκατοντάδες Registri (κατάστιχων) καί 
Filze (δεσμίδων) δπου έτοποθετοΰντο 
τα επί μέρους έγγραφα τα αναφερόμενα 

στα Decreti (Διατάγματα). Γιά να 
μή χάνονται τα έγγραφα κάθε δεσμίδος 
(εκκλήσεις, μαρτυρικές καταθέσεις, πι­
στοποιητικά κλπ.) τά έτρυποϋσαν στο 
μέσον με μία σακκοράφα καί σχετικό 
χονδρό σπάγγο. Γι' αυτό δλα τά έγγραφα 
τών Filze είναι τρυπημένα στο μέσον. 
Το «δέσιμο» αυτό μέ τον σπάγγο 
λέγεται ιταλικά infilzare, καί άπό 
αυτό προήλθε ή ονομασία Filza τών 
δεσμίδων. (Πληροφορίες τοϋ κ. Κ. 
Μέρτζιου). 

3. Οί δύο αιτήσεις τοϋ Zemelli (αριθ. 
1 καί 4) προδίδουν αγράμματο συντάκτη. 
Σημειώνουμε τά κυριώτερα ορθογραφικά 
λάθη : (a) utilità, (b) grandissimi, 
(e) impressi (d) imprimerlo (e) suppli­
co (f) convenevoli (g) raccomando 
(h) utilità (i) impressi (j) imprimerli 
(k) saranno (1) impressi (m) supplico 
(n) pareranno (o) soggiazar (p) 
flexis (q) raccomando. 
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dino in luogo del illustriamo / dominio sotto quelle pene, che alla 
subta V. parevano conuenelli (f) offeren / domi ancho io di sogiacer 
a tutte le legi et_ordeni di questa serma /Sigria et genibus flexis 
a V. serta mi recomando, (gj 

Consiliarii 

» Pietro Mauroceno 
» Paulo Cornelio 
» Justo Giustinian 
» Andrea Sanuto 
» Gaspare Theupilo 

d. 40 loco 
consiliarii 

1561 i29 Novembri» in Rogatis1 

Che al fidel nro Augustin di Zemelli sia 
concesso, che/niun altro che lui, ο chi havera 
causa da esso non possi per / il spatio di anni 
X stampar in questa città, ne in alcun/luogo 
del Dnio nro, né in quello altroue stampato 
uender il nouo / Portolano greco volgare raccol­
to da lui, sotto pena di perder / tutti li libri del 
ditto Portolano per ogni uolta che si contra­
farà, / un terzo de la quoi pena sia dell' accu-
sator, un terzo dell'/officio, che farà l'essecu-
tione et l'altro terzo del detto Augistino / essendo 
perde egli obligato d'osseruar quanto è dispo­
sto dalle/leggi nre in materia di stampe. 
Ivoti}—(de si) 155—(de no) 2,—(non sincere) 5. 

CI'infrascritti Eccmi Sri Capi dell'Ili™ Conseglio di X 
hauuta/fede dalli Cl^i Sri Riformatori dello studio di Padoua/ 
che nel libro titolato Portolano grecco uolgare non vi è/cosa alcu­
na contraria alle leggi, concedono licentia che /possa essere stam­
pato in questa citta. 

Datum die XII octobris 1561 

D. Aloysuis Juscarino 
D. Joannes Bondumirio 

Capi Illmi Consilii X 

Illmi Cons. X 
Secretano Bicius. 

1. Οι γερουσιασταΐ ονομάζοντο Rogati αρχικά συνεκροτήθη το σώμα,τούς παρα-
ή Pregadi, δηλ. «παράκλητοι», γιατί δταν καλούσαν να προσέλθουν στη συνεδρίαση. 
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(SENATO TERRA Filza No. 59) 

4 

Sermo Principe filma Sria 

Hauendo io Agustin di Zemelli humilissmo senator di V. 
Serta ad utillitta j(hj di suditi suoi et specialmente la nation gre­
cita, ho fatto con grandissima / mia spesa rachoglier uno portolano 
in lingua grecha, de tutti li portiJdel mondo i quali non sono 
stati per fino a guasto di ni hordinati ne Impresi (i) da alchuno et 
essendo Inora io per inprimerli (jj acciò che altri / poi che saran (kj 
inpresi (Ij non li ristampino, che non potrebbe essere sei non 
con grandissimo mio danno : suplico (m) la subta V. che si come/ 
suole far in altri, uoglia per sua bontà concedermi gratia che 
perj XX anni non si ristampino da alchuno ne si uendono in 
luogo Idei Illmo dominio sotto quelle pene che alla subta [/. pare-
ranol(n) conueneuoli, offerendomi anchor io di sogiazer (o) a 
tutte le leggi et/ ordeni di questa serma Sigria et genibus flexit(p) 
a V. serta mi incornando (q). 

(SENATO TERRA Registro No. 42) 

5 

MDLXXir die VII Luglio 
Di detto 

Che per authorità di questo Conso sia concesso al fedel Affri­
co I Clemente che niuno altro che egli, ò chi havrà causa ò licen-
tia/da lui, possa per lo spatio di anni quindici prossimi, stam­
par Ine far stampar, né stampato uender il suo trattato di Agri I 
coltura, si in questa, come nelle altre città, terre et luoghi noi 
stri ouero altrove stampato, in quelli uendere, sotto pena di peri 
der le opere, quali siano di esso supplicante et di ducti dieci peri 
opera, uno terzo de quali sia della casa nra dell' Arsenà, unoI 
terzo al magistrato che farà l'essecuzione et uno terzo al denonti / 
anto, essendo egli obligato di osseruar qual tanto che è disposto 
ini materia di stampe. 

Il medesimo al fedel Agostin di Zemelli per il libro intitulato 
Portulano I scritto in Greco volgare. 
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II medesimo al Ex. P. Lucretio Tirabolco per la sua esposi-
tione sopra / tutti li salmi : -

Il medesimo a D. Egidio Ragazzuola per il Calendario Ro­
mano perpe/tuo; et per li Tre Canti dell' Ariosto in lingua 
Russica : -

(voti)—166 (de si]—0 (de no)—0 (non sincere). 

6 

Li exmì sigri Capi dell ' illmo Conso d. X infra / scritti hauuta 
fede dalli sigri Riformatori de / Studio di Padoa che nel libro in-
titulato Portolano / scritto in greco volgare non vi è cosa contra 
le I leggi, concedono licentia che si possi esser stampato / in questa 
città. 

Datum die 12 mail 1372 

D. Nicolò Venier ) 
D. Paulo Contarmi \ Ca^ deW illmo cons° di X 

Illmi consilii X 
Secretarlo Dominicus Reuilacqua 

Ricevuta nel offo delti ex™ Sigri contro la bestemmia 
Benedetto Rosa, secretarlo. 

II. ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ ΤΩΝ ΚΕΙΜΕΝΩΝ 

(ΓΕΡΟΤΣΙΑ ΞΗΡΑΣ Δεσμίς 'Αριθ. 31) 

1. CH πρώτη αίτηση 

Γαληνότατε Πρίγκηψ, έκλαμπροτάτη Αυθεντία, 

Έγώ ό Αυγουστίνος Ζεμέλλι, βιβλιοπώλης, ταπεινότατος δούλος της 'Υμε­
τέρας Γαληνότητος, έχων προβή προς όφελος των 'Υμετέρων υπηκόων και ειδικώς 
τών ναυτιλλομένων, με μεγίστην δαπάνην μου, εις κατάρτισιν ενός πορτολάνου 
είς την ελληνικην, όλων τών τόπων και λιμένων, τών δυναμένων να χρησιμοποιη­
θούν δια την ναυσιπλοιαν, οίος δεν έχει μέχρι σήμερον σννταχθή οϋτε έχει επιχει-
ρηθή ή εκτνπωσις τοιούτου παρ' οιουδήποτε, προτιθέμενος δε ήδη να τον εκτυ­
πώσω ίνα μη άλλοι, μετά την έκτύπωσίν του τον ανατυπώσουν, πράγμα το όποιον 
δεν θά ήδΰνατο παρά ν' άποβη προς μεγίστην ζημίαν μου, ικετεύω την 'Υμετέρα^ 
Έκλαμπρότητα Ινα, ως συνηθίζει να πράττη δι άλλους, θέληση, εν τη καλωσύνη 
Αυτής να μοι παράσχη το ευεργέτημα όπως επί 20 ετη μή άνατυπωθη παρ' οιου­
δήποτε, μήτε πωληθή είς τόπον της Έκλαμπροτάτης 'Υμών Αυθεντίας επί ταϊς 
ποιναΐς ας ή υμετέρα Έκλαμπρότης ήθελε κρίνει προσήκουσας, έγώ δε προσφέ-
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ρομαι επίσης να ύπόκειμαι είς απαντάς τους νόμους και τάς διαταγάς της 'Υμετέ­

ρας Γαληνότατης Αυθεντίας και γονυκλινής επαφίεμαι εις Αυτήν. 

Σύμβουλοι 

Πέτρος Μαυρόκενος 

Παύλος Κορνήλιος 

Ίούστος Ίουστινιαν 

'Ανδρέας Σανούτος 

Γάσπαρ Θεουπίλο. 

εκ των 40 τοπικών 

συμβούλων. 

2. Το πρώτο Διάταγμα 

1561, 29 Νοεμβρίου. Έν τ ω Συμβουλίω των Παρακλήτων. 

"Οπως παραχωρηθή είς τον πιστόν ημών Αύγουστινον 

Ζεμέλλι, όπως ουδείς άλλος εκτός αυτού, ή δικαιοδόχου 

αυτού, δυνηθή επί χρονικον διάστημα ετών δέκα, να εκτύ­

πωση εις την πόλιν ταύτην ή άλλον τόπον της ημετέρας 

Αυθεντίας ούτε να πωληθη είς άλλον τόπον, ή άλλαχοϋ τυ-

πωθεν να πωληθη ό είς την νέαν δημώδη 'Ελληνικήν συν­

ταχθείς παρ* αυτού Πορτολάνος, επί ποινή απώλειας απάν­

των τών βιβλίων τού τοιούτου πορτολάνου, είς εκάστην πα-

ράβασιν, τού ενός τρίτου της τοιαύτης ποινής περιερχομέ-

νου είς τον κατήγορον, τού ενός τρίτου εις το. γραφειον 

δπερ θέλει προβή είς την εκτέλεσιν, και τού υπολοίπου 

τρίτου είς τον ρηθέντα Αύγουστινον, υπόχρεουμενον δια 

τούτο όπως τηρή δ,τι ορίζεται, υπό τών ημετέρων νόμων 

καθ' όσον άφορα τ ας εκτυπώσεις. 

(Ψήφοι) — (ναι) 155, — (οχι) 2 — (λευκαί) 5. 

3. Ή εισήγηση του Συμβουλίου τών Δέκα 

Οι υπογραφόμενοι εξοχώτατοι κύριοι Προϊστάμενοι τού εκλαμπροτάτου Συμ­

βουλίου τών Δέκα, κατόπιν τής πιστοποιήσεως τών κυρίων Μεταρρυθμιστών τού 

σπουδαστηρίου τής Παδούης, δτι είς το υπό τον τίτλον Πορτολάνος βιβλίον εις 

δημώδη 'Ελληνικήν δεν υφίσταται τι το άντίθετον προς τους νόμους, χορηγούν την 

αδειαν όπως τούτο εκτυπωθή είς την πόλιν ταύτην. 

'Εξεδόθη τή 12 'Οκτωβρίου 1561. 

"Αρχων Άλούσιος Ίουσκαρϊνος \ 
> Προϊστάμενοι τού 'Εκλαμπροτάτου Συμβουλίου 

"Αρχων Ιωάννης Βονδουμίριος ) τών Δέκα 

Οι εκλαμπρότατοι Σύμβουλοι τών Δέκα 

Βίκιος, Γραμματεύς. 

( Γ Ε Ρ Ο Υ Σ Ι Α Ξ Η Ρ Α Σ Δεσμίς 'Αριθ. 59) 

4. Ή δεύτερη αίτηση 

Γαληνότατε πρίγκηψ, εκλαμπροτάτη Αυθεντία, 

'Εγώ ό Αυγουστίνος Ζεμέλλι, ταπεινότατος θεράπων τής 'Υμετέρας Έκλαμ-

πρότητος, έχων ενεργήσει προς όφελος τών υπηκόων Αυτής και Ιδία τού ελληνικού 
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Πίν. Ι. Ή πρώχη αίτηση του Α. Ζεμέλλι και ή πρώτη Ιγκριση της βενετικής 

Γερουσίας για τήν έκδοση του Πορτολάνου στα 1561. 
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Π£ν. II. Ή δεύτερη αίτηση τοο Α. Ζεμέλλι καί ή αντίστοιχη έγκριση της 

βενετικής Γερουσίας για την Ικδοση του Πορτολάνου στα 1572. 
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Πίν. III. Οι εισηγήσεις του Συμβουλίου των Δέκα για την Ιγκριση του 

Πορτολάνου (1Γ)61 καΐ 1572). 





Σ τ . Ι. Μακρυμίχαλος, Ο Ε Κ Δ Ο Τ Η Σ T O T Π Ο Ρ Τ Ο Λ Α Ν Ο Τ Τ Α Π Α 81 

έθνους, δια μεγίστης δαπάνης μον την σύνταξιν πορτολάνου εϊς έλληνικην γλώασαν 

όλων των λ.ιμένων τον κόσμου, οίτινες μέχρι της ημέρας ταύτης δέν έχουν οντε 

τακτοποιηθή οντε έκτυπωθή παρ' οιουδήποτε, προτιθέμενος δε ήδη να το τυπώσω, 

ίνα μη το άνατνπώσονν άλλοι, άφοϋ θα εχη τνπωθή, όπερ θ' άπετέλει μεγίστην 

ζημίαν μου : Ικετεύω την Ύμετέραν Έκλαμπρότητα ίνα, ώς συνηθίζει να πράττη 

εις αλλάς περιπτώσεις, θέληση εκ καλωσύνης Της να μοί παραχώρηση το ευεργέ­

τημα όπως επί 20 ετη μη άνατνπωθη παρ' ούδενός, μήτε πωληθή εις τόπον της 

Έκλαμπροτάτης 'Υμών Αυθεντίας, επί ταϊς ποιναΐς αϊτινες θα φανούν πρόσφοροι 

εις την Ύμετέραν Έκλαμπρότητα, προσφερομένου και εμού να υποβληθώ εις 

πάντας τους νόμους και άπάσας τάς διαταγάς της 'Υμετέρας Έκλαμπρότητος, 

γοννκλινής δέ επαφίεμαι εις την Ύμετέραν Έκλαμπρότητα. 

( Γ Ε Ρ Ο Τ Σ Ι Α Ξ Η Ρ Α Σ Κατάστιχον 'Αριθ. 42) 

5. Tè δεύτερο Διάταγμα 

1572, ήμέραν 7 Ίονλίον 

Τή αντή ημέρα. 

"Ινα με την εγκρισιν τού Συμβουλίου τούτου, παραχωρηθη εις τον πιστον 

"Αφρικον Κλεμέντε δπως ουδείς άλλος πλην αντον ή τον δικαιοδόχου του ή τον 

ενεργούντος αδεία αυτού, δύναται επί το χρονικον διάστημα τών επομένων δεκα­

πέντε ετών, να εκτνπώνη, ούτε άναθέτη την εκτύπωσιν, οντε μετά την εκτύπωσιν 

να πωλη την πραγματείαν τον περί γεωργίας εις τ ε την παρούσαν και τ ας αλλάς 

πόλεις, εδάφη και τόπονς ημών, ή, άλλαχού εκτυπουμένην, πωλη ταύτην εκεί, 

επί ποινή απώλειας τών έργων, ώς να ήσαν τού Ιδίου αιτούντος και δουκάτων 

δέκα κατά έργον, εκ τών οποίων εν τρίτον να περιέχεται εις το ήμέτερον ναν-

πηγεΐον, εν τρίτον εις τον δικαστήν ό όποιος θα ένεργήση την εκτέλεσιν και 

εν τρίτον εις τον καταγγέλοντα, εκείνος δέ υποχρεούται να τηρη παν δ,τι έχει 

όρισθή άναφορικώς προς τάς εκτυπώσεις. 

Τούτ αυτό (ισχύει) κ*ί δια τον πιστον Ανγουστϊνον Ζεμέλλι δια το υπό 

τον τίτλον Πορτολάνος εις την δημώδη Έλληνικην συντεταγμένον βιβλίον. 

Τούτ' αυτό (ισχύει) δια το έξοχώτατον πατέρα Λουκρήτιον Τιραμπόλκο δια 

την ερμηνείαν τον όλων τών ψαλμών. 

Τούτ' αυτό (ισχύει) δια τον άρχοντα ΑΙγίδιον Ραγκατζουόλα, δια το διαρκές 

ρωμαϊκον ήμερολόγιον και δια τα τρία "Ασματα τού Άριόστον είς ρωσσικήν 

γλώσσαν. 

(Ψήφοι) — 166 (vai), — 0 (δχι) — 0 (λενκαί). 

6. Ή δεύτερη εισήγηση τοΰ Συμβουλίου τών Δέκα 

Οι εξοχώτατοι υπογραφόμενοι κύριοι Προϊστάμενοι τού Έκλαμπροτάτον 

Συμβονλίου τών Δέκα, κατόπιν πιστοποιήσεως τών κυρίων Μεταρρυθμιστών τού 

Σπουδαστηρίου της Παδονης δτι είς το νπο τον τίτλον Πορτονλάνος γεγραμμένον 

εις δημώδη έλληνικην γλώσσαν βιβλίον δεν υφίσταται τι το άντίθετον προς τους 
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νόμους, χορηγούν την αδειαν όπως (δ αιτών) δυνηθή να το εκτύπωση εις την 
πάλιν ταύτην. 

'Εξεδόθη την 12 Μαΐου 1572 

"Αρχων Νικόλαος Βενιερ ) 
„ . , \ Προϊστάμενοι τοϋ'Εκλαμπροτάτου Συμβουλίου τών Δέκα 
Αρχων Παύλος Κονταρινι Ν 

Έκλαμπρότατοι Σύμβουλοι τών Δέκα 
m 

Δομίνικος Μπεβιλάκουα, Γραμματεύς. 

Παρελήφθη εν τω γραφείφ τών εξοχωτάτων κυρίων κατά της βλασφημίας. 

Μπενεδέττο Ρόζα, Γραμματεύς. 

III. ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ ΚΑΙ ΣΧΟΛΙΑ 

" Ο π ω ς φαίνεται από τα παραπάνω κείμενα, δ βενετσιάνος βιβλιο­

πώλης Αυγουστίνος Ζεμέλλι υπέβαλε την 29 Νοεμβρίου 1561 αίτηση 

στη Γερουσία να του χορήγηση το αποκλειστικό προνόμιο να τυπώνη 

επί 20 χρόνια τον Πορτολάνο. Σ τ η ν α'ίτησή του αυτή, ισχυρίζεται 

οτι ό 'ίδιος κατήρτισε τον Πορτολάνο «όλων τών τόπων και λιμένων 

τών δυναμένων να χρησιμοποιηθούν δια την ναυσιπλοΐαν» με «μεγί-

στην δαπάνην» του, και προσθέτει δτι δεν είχε εως τότε συνταχθή 

άλλο παρόμοιο έργο, οΰτε είχε έπιχειρηθή ή εκδοσή του άπό οποιον­

δήποτε. 

Ή Γερουσία με 155 ψήφους στο ναι, 2 στο 6χι καί 5 λευκές, 

χορήγησε στον Ζεμέλλι το προνόμιο πού ζήτησε άλλα μόνο γ ια 10 

χρόνια καί 6χι γ ια 20, άφοΰ προηγουμένως έζήτησε τη γνώμη του 

Συμβουλίου τών Δέκα. 

Φαίνεται Οτι ό Ζεμέλλι, άφοΰ πήρε το προνόμιο, δεν μπόρεσε να 

προβή στην εκτύπωση του βιβλίου 1 καί στα 1572 δηλ. μετά 10 

1. Περνά άπό την σκέψη μου ή 
ιδέα δτι Ι'σως υπάρχει καί προγενέ­
στερη έκδοση πού μας είναι άγνωστη 
σήμερα. Σχετικά υπενθυμίζω οτι ό 
Σπυρίδων Λάμπρος ( «Νέος Έλληνο-
μνήμων» 11 (1914) σελ. 65 σημ. 1) 
θεωρεί τήν έκδοση του πορτολάνου 
τοϋ 1573 ώς «μεταγενεστέραν έκδοσιν 
της πρώτης εκδόσεως τοΰ 1558», καί 
προσθέτει : «Δέν σώζεται μέν άντίτυπον 
της εκδόσεως ταύτης άλλα το έτος αύτης 
γιγνώσκεται εκ τών πρώτων στίχων τοΰ 

εμμέτρου προλόγου τοΰ Δημητρίου Τά-
για τών προτασσομένων τών μετα­
γενεστέρων εκδόσεων». 'Αλλά, δπως 
παρατήρησα στη πρώτη μου ανακοί­
νωση για τους Πορτολάνους ( «Ερα­
νιστής» 1 (1963) σελ. 136), ό Δημήτριος 
Τάγιας αναφέρει στον πρόλογο του 
δτι το χειρόγραφο τοΰ Πορτολάνου 
περιήλθε στα χέρια του στα 1559 
( <(στούς χίλιους πεντακόσιους πενήντα 

οκτώ καί μία ». Το θέμα χρειάζεται 
συμπληρωματική έρευνα. Πάντως, αν 
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χρόνια όταν είχε εκπνεύσει το προνόμιο, επανέρχεται με νέα αίτηση 

του στή Γερουσία. Ή Γερουσία παρέπεμψε την αίτηση στο Συμβού­

λιο των Δέκα γ ια να γνωμάτευση και το Συμβούλιο των Δέκα υπέβαλε 

το χειρόγραφο στο Σπουδαστήριο της Παδούης γ ια να το εξέταση, 

και άφοϋ βεβαιώθηκε οτι «το υπό τον τίτλον Πορτουλάνος γεγραμ-

μένον είς δημώδη έλληνικήν γλώσσαν βιβλίον, δέν περιέχει τ ίποτε το 

άντίθετον προς τους νόμους» ενέκρινε να τ υ π ω θ ή το βιβλίο στή Βενετία. 

' Η Γερουσία μετά τή γνωμάτευση του Συμβουλίου των Δέκα, 

έχορήγησε με δ ι ά τ α γ μ α της της 7 'Ιουλίου 1572 δεκαπενταετές προ­

νόμιο στον Ζεμέλλι γ ια τήν αποκλειστική εκτύπωση καί κυκλοφορία 

του βιβλίου 1 . 

' Α π ό τ α κείμενα αυτά δημιουργείται ή απορία : Γιατί ό Ζεμέλλι 

ισχυρίζεται ότι ό ίδιος συνέταξε τον Πορτολάνο ; " Ο π ω ς γνωρίζουμε, 

άπο τον έμμετρο πρόλογο του Πορτολάνου, εκδότης του καί οχι 

συντάκτης του είναι ό Παργινος Δημήτριος Τ ά γ ι α ς , ό όποιος αναφέρει 

δτι το χειρόγραφο κείμενο είχε ((πέσει στα χέρια του» στις 15 'Απριλίου 

1559 καί ορίζει μάλιστα οτι ή ημέρα ήταν «τετράδη», καί δτι αποφάσισε 

να βάλη το κείμενο «στή στάμπα» γ ια να τον «ποκτησθή κ ά θ ' άνθρω­

πος», 

Γ ιατί πολλοί τον είχασι κρυμμένον, φυλαμμένον 

εις τήν κασέλλα δυνατά, καί κατακλειδωμένον. 

Φαίνεται λοιπόν οτι ό Τ ά γ ι α ς αφού ανακάλυψε το χειρόγραφο 

του Πορτολάνου στα 1559 ήλθε σε επαφή με τον βιβλιοπώλη Ζεμέλλι 

γ ια τήν έ'κδοση του βιβλίου καί ό τελευταίος ανέλαβε να καταβάλη 

τ α έξοδα της εκτυπώσεως. Σαν καλός δμως έμπορος, φρόντισε να 

εξασφάλιση προηγουμένως αποκλειστικό προνόμιο εκτυπώσεως καί δια­

θέσεως του βιβλίου, γ ια ν' άποφύγη τις συνέπειες της κλεψιτυπίας 

πού φαίνεται ανθούσε τήν εποχή εκείνη. 

'Αφού πήρε τήν άδεια της Γερουσίας στα 1561 ό Ζεμέλλι γ ια 

λόγους πού δέν ξέρουμε, καθυστέρησε έπί δέκα χρόνια 2 τήν εκτύπωση 

του βιβλίου καί επειδή είχε λήξει εν τ ω μεταξύ το δεκαετές προνόμιο 

πού του είχε χορηγήσει ή Γερουσία υπέβαλε νέα αίτηση καί πήρε 

ύπάρχη προγενέστερη έ'κδοση, δέν μπο­
ρεί να εχη τυπωθή στα 1558, δπως 
αναφέρει ό Λάμπρος, άλλα τουλάχιστον 
στα 1562, δηλ. μετά την Ικδοση τοϋ 
πρώτου Διατάγματος της Γερουσίας. 

1. Στο πρώτο διάταγμα του 1561 
το προνόμιο είχε χορηγηθή για 10 
χρόνια. 

2. Βλ. παραπάνω σημ. 1, σελ. 82. 
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τή φορά αύτη δεκαπενταετές προνόμιο 1 . Το προνόμιο του ό Ζεμέλλι 

το τονίζει στην επιγραφή του εξωφύλλου του βιβλίου : «κανείς δέν μπορεί 

να τυπώσγι το παρόν έργον, υποκείμενος άλλως στις ποινές πού προ­

βλέπει το προνόμιο τούτο 2 . 

Τότε προχώρησε στο τ ύ π ω μ α του πορτολάνου πού έκυκλοφόρησε 

τον 'Ιούνιο του 1573, δηλαδή έ'να χρόνο μετά τήν έκδοση του σχετικού 

διατάγματος της Γερουσίας. 

Χαρακτηριστικό είναι το γεγονός ότι ενώ στην π ρ ώ τ η του αίτηση 

του 1561 στή Γερουσία ό Ζεμέλλι τιτλοφορεί τον εαυτό του «βιβλιο­

πώλη», στή δεύτερη του αίτηση δεν αναφέρει επάγγελμα. " Ισως εν 

τ ω μεταξύ να είχε κλείσει το βιβλιοπωλείο του. 

Τότε, προφανώς εξελλήνισε το ονομά του σε Γέμελος, γ ι α να 

παρουσιασθή στους υπηκόους «του Ε λ λ η ν ι κ ο ύ έθνους» της Βενετίας, 

όπως γράφει, ως συμπατριώτης των. 

Τ α στοιχεία δμως πού βρήκε ό φίλος κ. Μέρτζιος στα Βενετικά 

Α ρ χ ε ί α δέν λύνουν το πρόβλημα: Σ έ ποιο τυπογραφείο της Βενετίας 

τυπώθηκε ό Πορτολάνος αυτός ; Ή έρευνα δμως διευκολύνεται γ ιατί , 

όπως ξέρουμε, στα 1573 λειτουργούσε στή Βενετία τό τυπογραφείο του 

"Αλδου Μανουτίου του νεωτέρου 3 τό τυπογραφείο του Ζανέττη (ή 

Τ ζ α ν έ τ τ η ) 4 και τό τυπογραφείο του ' Ιακώβου Λεονγγίνου 5 . " Ισως 

να τυπώθηκε ό πορτολάνος σέ ενα άπό τ ά τρία αυτά τυπογραφεία της 

Βενετίας. "Ισως μια βιβλιογραφική παραβολή μέ έργα τυπωμένα στα 

τυπογραφεία αυτά νά μας αποκάλυψη τό όνομα του τυπογράφου. " Ισως 

1. Στο ϊδιο διάταγμα της Γερουσίας 
περιλαμβάνεται και άδεια χορηγήσεως 
δεκαπενταετών προνομίων και σέ τρεις 
άλλους εκδότες, τον "Αφφρικο Κλε-
μέντε για τήν πραγματεία του περί 
Γεωργίας, τόν Λουκρήτιο Τιραμπόλκο 
για τήν ερμηνεία του των Ψαλμών 
και τον Αίγίδιο Ραγκατζουόλι για 
το διαρκές ρωμαϊκό ημερολόγιο του 
καΐ τή μετάφραση στα ρωσσικά τριών 
'Ασμάτων του Άριόστου. 

2. Σύμφωνα μέ τις ποινικές δια­
τάξεις τοϋ Διατάγματος της Γερουσίας 
τα κλεψίτυπα αντίτυπα τοϋ Πορτο­
λάνου ύπέκειντο σέ κατάσχεση καί τό 
ένα τρίτο της αξίας των περιήρχετο 

στο Ναυπηγείο της Βενετίας, το ένα 
τρίτο περιήρχετο στον δικαστή πού θα 
εξέδιδε τήν απόφαση της κατασχέσεως 
και το υπόλοιπο ένα τρίτο στον κα-
ταγγέλλοντα. "Αν ό καταγγέλλων ήταν 
ό Ζεμέλλι, τό ένα τρίτο θα περιερχό­
τανε φυσικά σ' αυτόν. Στο προηγούμε­
νο διάταγμα του 1561 ή διάταξη για 
το ναυπηγείο δέν υπήρχε καί άνεφέρετο 
ως δικαιούχος τοϋ ενός τρίτου ό Ζεμέλλι. 

3. Βλ. Ν. Γ. Κοντοσοπούλου, Ινθ' 
άν., σελ. 291. 

4. Βλ. Ν. Γ. Κοντοσοπούλου, ένθ' 
άν., σελ. 295 - 6. 

5. Βλ. Ν. Γ. Κοντοσοπούλου, ένθ* 
άν., σελ. 229 - 300. 
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ακόμα μια προσεκτική αναδίφηση του βιβλίου 1 να μας απεκάλυπτε 

το όνομα αυτό. Δεν αποκλείεται δμως να τυπώθηκε το βιβλίο και σε 

όλιγώτερο γνωστό τυπογραφείο, γ ιατί όπως αναφέρει ό κ. Κοντοσό-

πουλος 2 ώρισμένα βιβλία τυπώθηκαν στα σπίτια των έκδοτων. "Ετσι, 

ό ' Ιππόλυτος Βαλερής έτύπωσε «δίς το εύχολόγιον εν τη οικία» του 

στα 1564 καί στα 1570, και ό «ευγενέστατος Βεργης» τύπωσε στα 

1578 «εν τη οικία του» την Ό κ τ ώ η χ ο καί το Ψαλτήρι . 

Αυτά είναι τ α πορίσματα από τη μελέτη των νέων ευρημάτων 

πού είχε την καλωσύνη να μου ανακοίνωση ό φίλος κ. Μέρτζιος, τον 

όποιον επιθυμώ να ευχαριστήσω θερμότατα καί άπο εδώ. 

Στέφανος Ι. Μακρυμίχαλος 

1. Το πλήρες φωτοστατικο αντί­
τυπο τοΰ Πορτολάνου τοϋ Τάγια πού 
υπάρχει στα κατάλοιπα Βέη (βλ. σχε­
τικώς «Ερανιστής» 1 (1963) σελ. 155) 

ΐσως διαφώτιση τό ζήτημα τοΰ τυ­
πογράφου. 

2. Βλ. Ν. Γ. Κοντοσοπούλου, ενθ' 
άν., σελ. 300 καί 301. 
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